
 
CANOLFAN COED CYRNOL  FFORDD MONA / MONA ROAD  

PORTHAETHWY / MENAI BRIDGE 

 YNYS MÔN / ISLE OF ANGLESEY 

LL59 5EA Ffôn / Tel. 01248 716959   
ebost/email: townclerk@menaibridgetowncouncil.co.uk 

wefan/website: www.menaibridgetowncouncil.co.uk 
 

Mehefin 11 June 2026 
 
CYFARFOD HYBRID CYFFREDINOL CYNGOR TREF PORTHAETHWY NOS IAU, 18 MEHEFIN 2026 AM 7.00 YH   
YN SWYDDFA'R CYNGOR, FFORDD MONA, PORTHAETHWY / MENAI BRIDGE TOWN COUNCIL ORDINARY  
HYBRID MEETING THURSDAY, 18 JUNE 2026 AT 7.00 PM COUNCIL OFFICE, MONA ROAD, MENAI BRIDGE 
 
Cysylltwch â'r Clerc erbyn hanner dydd ar ddiwrnod y cyfarfod os ydych angen linc gael ei anfon atoch ar 
gyfer y cyfarfod / Please contact the Clerk by noon on the day of the meeting if you require the link for the meeting to 
be sent to you. 
 

___________________________________________________ 
 
 

RHAGLEN   /   AGENDA 
 
1. Croeso ac Ymddiheuriadau am Absenoldeb / Welcome and Apologies for Absence 
 
2.  Datganiad o Ddiddordeb: Côd Ymddygiad / Declarations of Interest: Code of Conduct 
Atgoffwyd yr aelodau bod yn rhaid iddynt ddatgan bodolaeth a natur unrhyw gysylltiadau personol a/neu sy’n 
rhagfarnu (gan ddefnyddio’r ffurflen a ddarparwyd i’r pwrpas hwn) / 
Members were reminded that they must declare the existence and nature of any personal and/or prejudicial interests 
(using the form provided for this purpose) 
 
3. Sesiwn cyfranogiad y cyhoedd / Public participation session 
Mae ugain munud wedi ei ddyrannu i ganiatau preswylwyr cymuned Porthaethwy i gwestiynnu Aelodau’r 
Cyngor ynglyn a materion ar y rhaglen. Ni ellir gwneud unrhyw benderfyniad o dan yr eitem hon / Twenty 
minutes to be allocated to allow residents of the community of Menai Bridge to question Town Councillors regarding 
matters on the agenda. No resolution can be made under this item. 
 
4. Cyhoeddiadau Maer y Dref / Town Mayor’s Announcements 
 
5. I dderbyn a cymeradwyo cofnodion cyfarfod  Cyffredinol y Cyngor a gynhaliwyd ar  
y 16 Ebrill 2026 ac i dderbyn a chymeradwyo cofnodion cyfarfod Blynyddol Y Cyngor a gynhaliwyd ar 21 Mai 
2026 rhoi sylw i unrhyw faterion sydd yn codi / To receive and approve the minutes of the Ordinary Council 
meeting held on the 16 April 2026 and to receive and approve the minutes of the Annual Council meeting held on the 
21 May 2026 address any matters arising  
 
6. Gofynnir i aelodau gysidro a caniatau argymhellion y Pwyllgor Tir ac Adeiladau dyddiedig 11 Mehefin 2026 / 
Members are asked to consider and approve the recommendations of the Land and Buildings Committee dated 11 
June 2026 
 
7. Adroddiad gan Gynghorwyr Cyngor Sir / Report from County Council Members 
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8. Adroddiad llafar gan y Clerc ar faterion gweithredol / Verbal report by the Clerk on operational matters 
 
9. Materion brys (Cadeirydd/Clerc) er gwybodaeth neu i weithredu gan y Clerc / Urgent items (Chairman/Clerk) 
for information or for action by the Clerk 
 
10. Busnes y Cyngor / Council Business 
a. I ystyried a chymeradwyo Datganiadau y Cyfrifon a Datganiad y Drefn Lywodraethol yn y Canlyniadau 
Blynyddol am y flwyddyn a ddaeth i ben ar 31 Mawrth 2026 / To consider and approve the Accounting Statements 
and Annual Governance Statement in the Annual Return for the year ending 31 March 2026 
 
b. I dderbyn Adroddiad 2025/26 yr Archwilydd Mewnol / To receive the Internal Auditor’s Report 2025/26 
 
c. Hawliau Etholwyr – nodi dyddiadau Ymarfer Hawliau Cyhoeddus fel 1 Gorffennaf 2026 i 28 Gorffennaf 2026 / 
Electors’ Rights – to note the dates of the Exercise of Public Rights as 1 July 2026 to 28 July 2026 
 
d. I dderbyn adroddiad ariannol misol ar gyfer cymeradwyo taliadau / To receive a monthly financial report for 
approval of payments  
 
e. I gadarnhau awdurdodiad y Cyngor i daliadau arfaethedig dros £500 / To confirm Council’s authorisation of 
prospective payments above £500  
 
f. I dderbyn a nodi balans y banc / To receive and note the bank balance 
 
11. Rhestr Wirio Rheolaeth Ariannol Fewnol / Financial Internal Control Checklist 
Gofynnir i aelodau gysidro aelod o’r Cyngor ar gyfer cyflawni y Rhestr Wirio Rheolaeth Fewnol 
Ariannol - Chwarter 1 (Ebrill i Mehefin) / Members are asked to consider a member of the Council to complete the 
Financial Internal Control Checklist – Quarter 1 (April to June) 
 
12. I dderbyn Adolygiad Annibynnol o Ddarpariaeth Teledu Cylch Cyfyng yng Ngogledd Cymru / To receive an 
Independent Review report of CCTV in North Wales 
 
13. Cyngor Sir Ynys Mon / Isle of Anglesey County Council 
Ymgynghoriad Cyhoeddus Cam Statudol - Adolygu Map Rhwydwaith Teithio Llesol Mon 2026 / Anglesey's Active 
Travel Network Map Review - Statutory Public Consultation  
 
14. Un Llais Cymru / One Voice Wales 
(ii) Members are asked to receive and sign the One Voice Wales Civility and Respect Pledge / Gofynnir i 
aelodau dderbyn ac arwyddo Adduned Un Llais Cymru ar Cwrteisi a Parch  
 
(i) Anfonwyd dyddiadau hyfforddiant Mehefin – Medi 2026 yn electronig i aelodau / Training dates for June – 
September 2026 have been sent to members electronically 
 

(iii) Pwyllgor Ardal Ynys Môn (er gwybodaeth) - Anglesey Area Committee (for information) 
 
15. Diweddariad dathliadau penblwydd Pont y Borth yn 200 mlwydd oed / Update Menai Bridge Bicentenary 
celebrations 
 
16. Cyd-gysylltu a Chyrff Eraill: Adroddiadau’r Aelodau / Liaison with Other Bodies: Members’ Reports   
 
17. Cwestiynnau’r Aelodau (A.13 Rheolau Sefydlog) / Member’s Questions (S.13 Standing Orders) 
a) A Member may ask the Chair any questions concerning the business of the Council.   
b) A Member with or without notice may ask the Chair of a Committee or Sub-Committee any question.  
c) Where the reply to a question cannot be answered immediately, it shall be sufficient for the reply to be circulated to 
members of the Council with the minutes of the meeting at which the question was asked. 
 
18. I dderbyn a nodi cofnodion y Pwyllgor Cynllunio dyddiedig 7 Mai 2026 / To receive and note the minutes of 
the Planning Committee held on the 7 May 2026  
 
19. Dyddiad cyfarfod nesaf – 16 Gorffennaf 2026 / Date of next meeting – 16 July 2026 
 
 
 

 
 
 


